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BILAGA 

RÄTTELSE 

till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2003/2003 av den 13 oktober 2003 om 

gödselmedel 

(Europeiska unionens officiella tidning L 304 av den 21 november 2003) 

1. Sidan 53, bilaga III, punkt 1.4 

I stället för: 

"Massprocenten brännbart material, mätt som kolhalt, får inte överskrida 0,2 % för gödselmedel 

med en kvävehalt på minst 31,5 massprocent och får inte överskrida 0,4 % för gödselmedel med en 

kvävehalt högre än 28 % men lägre än 31,5 massprocent." 

ska det stå: 

"Högst 5 massprocent gödselmedel får passera genom en sikt med en maskstorlek på 1 mm och 

högst 3 massprocent genom en sikt med en maskstorlek på 0,5 mm.". 

2. Sidan 55, bilaga III, metod 1, punkt 3.4 

I stället för: 

"Placera lådan i vattenbadet." 

ska det stå: 

"Placera så mycket gödselmedel som är nödvändigt för en enda detonation i lådan och stäng locket. 

Placera lådan i vattenbadet.". 
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3. Sidan 64, bilaga III, metod 6, punkt 6, femte raden 

I stället för: 

"V5 är värdet av Veq motsvarande bestämningen i ml, och …" 

ska det stå: 

"V5 är värdet, i ml, av Veq enligt bestämningen (5.4), och …". 

4. Sidan 67, bilaga III, metod 7, punkt 4.3.7, andra raden 

I stället för: 

"Längd: minst 1 000 m" 

ska det stå: 

"Längd: minst 1 000 mm". 

5. Sidan 67, bilaga III, metod 7, punkt 4.3.10, andra raden 

I stället för: 

"… stålrörets innerdiameter (4.3.8)." 

ska det stå: 

"… innerdiametern på cylindern av plast eller kartong (4.3.8).". 
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6. Sidan 67, bilaga III, metod 7, punkt 4.3.12 

I stället för: 

"Knappnålar (maximilängd 20 mm) och häftpistol" 

ska det stå: 

"Knappnålar (maximilängd 20 mm)". 

7. Sidan 67, bilaga III, metod 7, punkt 4.4.1.1.3, femte meningen 

I stället för: 

"Sätt sedan fast cylindern på träplattan med häftklammer längs hela omkretsen." 

ska det stå: 

"Sätt sedan fast cylindern på träplattan med exempelvis häftklamrar eller små spikar längs hela 

omkretsen.". 
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8. Sidan 68, bilaga III, metod 7, punkt 4.4.2, rubriken 

I stället för: 

"… detonationstestning" 

ska det stå: 

"… detonationsprovning". 

9. Sidan 69, bilaga III, metod 7, punkt 4.4.4.2, andra stycket 

I stället för: 

"… om någon av blycylindrarna är för hög (100 mm) kan den …" 

ska det stå: 

"… om någon av blycylindrarna är för hög kan den …". 
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